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Molimo vas da paÏljivo proãitate uputstvo za kori‰çenje pre upotrebe peçnice.
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Svoju peÊnicu ne moæete koristiti s otvorenim vratima zbog  sigurnosnih
prekidaËa koji su ugraeni u vratni mehanizam. Kada su vrata otvorena
sigurnosni prekidaËi automatski iskljuËuju svaku operaciju peËenja, πto u
sluËaju mikrovalne peÊnice moæe prouzroËiti πtetno izlaganje mikrovalnoj
energiji.
Vaæno je ne prepravljati sigurnosne prekidaËe.

Ne stavljajte nikakve predmete izmeu prednje ploËe peÊnice i vrata i ne
dozvolite da se hrana  i sredstva za ËiπÊenje nakupe na povrπinama za
brtvljenje.

Ne koristite svoju peÊnicu ako je oπteÊena. Posebno je vaæno da se vrata
peÊnice dobro zatvore i da nema oπteÊenja na: (1) vratima(iskrivljenost),
(2) okovima vrata (slomljeni ili olabavljeni), (3) brtvama vrata i na
brtvenim povrπinama.

Vaπu peÊnicu moæe podeπavati i popravljati samo i jedino kvalificirano
osoblje za servisiranje.

UPOZORENJE

Predostroænosti za izbjegavanje moguÊih izlaganja pretjeranoj mikrovalnoj

energiji

Predostroænosti

Kod zagrijavanja tekuÊina, napr. juha, umaka i napitaka u vaπoj
mikrovalnoj peÊnici, pregrijavanje tekuÊine preko toËke vrenja moæe se
dogoditi bez pojave mjehuriÊa. Ovo moæe dovesti do iznenadnog
pregrijavanja vruÊe tekuÊine. Da bi ste sprijeËili ovu moguÊnost trebate
poduzeti sljedeÊe korake.

1 Izbjegavajte koristiti Ëetvrtaste posude  s uskim grlima.

2 Ne pregrijavajte.

3 Promijeπajte tekuÊinu prije nego li posudu stavite u peÊnicu i joπ
jednom u sredini vremena spravljanja.

4 Poslije zagrijavanja, pustite da tekuÊina  odstoji kratko u peÊnici,
paæljivo joπ jednom protresite ili promijeπajte i provjerite temperature
prije uzimanja kako biste izbjegli opekline (posebnice, sadræaje boËica
za hranjenje i boËica sa hranom za djecu.)
Budite paæljivi kod rukovanja s posudom.

UPOZORENJE

Hranu nakon peËenja u mikrovalnoj peÊnici

uvijek ostavite da odstoji i prije uzimanja

hrane provjerite temperaturu.

Posebno vaæi za sadræaje boËica za hranjenje

i posuda sa hranom za djecu.

Molimo vas da pravilno postavljate vrijeme za

peËenje jer prekomjerno peËenje moæe

uzrokovati da se HRANA zapali

i tako oπteti vaπu peÊnicu.
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Kako radi mikrovalna peÊnica

Mikrovalovi su oblik energije koja sliËi radio i televizijskim  valovima kao i
obiËnoj svjetlosti. Normalno, mikrovalovi se πire van kako putuju kroz
atmosferu i rasprπuju se bez posljedica. Mikrovalne peÊnice, meutim,
imaju magnetron koji je oblikovan tako da iskoristi energiju u
mikrovalovima. ElektriËna energija, prikljuËena na cijev magnetrona,
koristi se za proizvodnju mikrovalova.

Mikrovalovi ulaze u polje za peËenje kroz otvore unutar peÊnice.
RotirajuÊi pladanj postavljen je na dno peÊnice. Mikrovalovi ne mogu
proÊi kroz metalne zidove peÊnice, ali mogu proÊi kroz materijale kao πto
su staklo, porculan i papir,  materijale od kojih jer napravljeno posue
prikladno za uporabu u mikrovalnoj peÊnici.

Mikrovalovi ne zagrijavaju posue, iako Êe se posuda za hranu s
vremenom zagrijati od topline koju isijava hrana.

Zaista siguran ureaj

Sadræaj

U usporedbi sa svim drugim kuÊanskim ureajima

Vaπa mikrovalna peÊnica jedan je od najsigurnijih

ureaja. Kada su vrata otvorena, peÊnica

automatski prestaje proizvoditi mikrovalove.

Mikrovalna energija se potpuno pretvara u toplinu

kada ue u hranu, ne ostavljajuÊi nikakve

«ostatkefl energije  koja bi vam naπtetila kada

jedete svoju hranu.
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Otpakiravanje i

stavljanje u pogon

Otpakirajte peÊ i postavite ju na jednu ravnu
vodoravnu povrπinu.

PridræavajuÊi se osnovnih koraka koji se nalaze opisani na ove dvije stranice brzo moæete prekontrolirati
funkcionira li Vaπa peÊ na odgovarajuÊi naËin. Molimo Vas da naroËitu pozornost obratite na uputu koja
se odnosi na izbor mjesta za postavljanje peÊi. Kod otpakiravanja peÊi uvjerite se jeste li uklonili svaki
pripadajuÊi dio i materijal za pakiranje. Prekontrolirajte nije li se peÊ oπtetila prigodom prijevoza.  

OVU MIKROVALNU PE∆ ZABRANJENO JE KORISTITI ZA

TRGOVA»KE CILJEVE.

Takleni okretni tanjur

Okretni prsten za Voenje tanjura

Roπtilj

Aparat smjestite na neko mjesto po vlastitom
izboru, ali tako da bude na visini od najmanje 85

cm, da iznad njegova vrha bude najmanje 20 cm, a iza njegove
poleine najmanje 10 cm slobodnoga prostora.
U cilju sprjeËavanja njegova prevrtanja ispred Ëeone povrπine
aparata treba ostaviti namanje 8 cm slobodnoga prostora.
Reπetka za provjetravanje peÊi nalazi se na vrhu aparata.
Pokrivanje otvora za provjetravanje dovodi do oπteÊenja
aparata.
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Signalna ploËica aparata pokreËuÊi se od 30 sekundi
poËinje odbrojavanje unatrag. Pri dostizanju

vrijednosti 0 Ëuje se signalni zviæduk. Otvorite vrata peÊnice i
provjerite temperaturu vode. Ako mikrovalna peÊ funkcionira na
odgovarajuÊi naËin, voda Êe biti topla. Oprezno izvadite posudu,
jer njegova povrπina moæe biti vrela.

POSTAVLJANJE PE∆I JE ZAVR©ENO.

U jednu posudu pogodnu za koriπtenje u

mikrovalnoj peÊi napunite 300 ml vode. Stavite
posudu na Takleni okretni tanjur, a potom  zatvorite vrata
peÊnice. Ako niste sigurni glede vrsta posuda koje se mogu
koristiti u mikrovalnim peÊima, pogledajte napisano na 165.
stranici.

DræeÊi ruËku DOOR HANDLE otvorite vrata prostora
za peËenje. Postavite u prostor za peËenje Okretni

prsten za Voenje tanjura, a na njega Takleni okretni tanjur.

PrikljuËite mikrovalnu peÊ u zidni konektor (utiËnicu).
Pazite da na datu mreænu podlogu ne bude

prikljuËen neki drugi ureaj.
Ako aparat ne funkcionira na odgovarajuÊi naËin, izvucite

mreæni vodiË iz zidne utiËnice, a potom ga nakon kraÊeg

vremena ponovno utaknite natrag u utikaË.

U interesu izbjegavanja opekotina sadræaj staklenih
boËica za dojenje i flaπica s djeËjom hranom treba

promijeπati ili protresti prije koriπtenja i treba se prekontrolirati
njihova temperatura.

Za podeπavanje vremena kuhanja od 
30 sekunda pritisnite gumb

STOP/CLEAR, a potom jedan puta pritisnite gumb
START.

SEKUNDA
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Podeπavanje

sata

Prilikom ukljuËivanja vaπe peÊnice po
prvi put ili nakon nestanka elektriËne
energije, na display-u Êe se prikazati
“00” morat Êete ponovno podesiti sat.

Ako se na satu ili display-u vide neki
neobiËni znakovi, iskopËajte peÊnicu iz
utiËnice u zidu, ponovno je ukopËajte i
ponovno podesite sat.

Sat moæete podesiti na 12-satnu ili 24-satnu opciju.
Na sljedeÊim primjerima pokazat Êu vam kako da postavite vrijeme 14:35 prilikom koriπtenja 24-satne
opcije. Pripazite jeste li iz peÊnice izvadili sav sadræaj.

Provjerite jeste li pravilno instalirali svoju peÊnicu kako je to ranije
opisano.

Pritisnite gumb STOP / CLEAR.

Pritisnite gumb CLOCK jednom.

Pritisnite DIAL za 24-satnu potvrdu.
(Ukoliko æelite koristiti drugu opciju, pritisnite tipku CLOCK joπ
jednom. Ukoliko nakon podeπavanja sata æelite promijeniti podeπenu
opciju, morat Êete iskopËati peÊnicu iz utiËnice u zidu i ponovno je
ukopËati.)

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËici ne pojavi oznaka
“14:35”.

Pritisnite gumb DIAL.

Sat poËinje odbrojavati.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËici ne pojavi oznaka
“14:00”.

Za potvrdu sata pritisnite tipku DIAL.
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Zapor za djecu

Mikrovalnu peÊ opskrbili smo takovim
sigurnosnim sustavom, koji sprjeËava
sluËajno ukopËavanje. Poslije
ukopËavanja zapora za djecu ne
funkcionira niti jedna funkcija
mikrovalne peÊi, pa se tako ne moæe
koristiti za grijanje. Vrata mikrovalne
peÊi mogu se, meutim,  i dalje
otvarati, pa ih tako moæe otvoriti i
dijete.

Pritisnite i dræite pritisnutim gumb STOP/CLEAR sve dotle dok se na
signalnoj ploËi ne pojavi oznaka “L” i dok ne Ëujete zvuk fuÊkanja.
Time se dogodilo ukopËavanje zapora za djecu.

Pri pritisku na bilo koji gumb na signalnoj ploËi pojavljuje se oznake
“L”.

Ako æelite iskljuËiti zapor za djecu pritisnite i dræite pritisnutim gumb
STOP/CLEAR sve dotle dok sa signalne ploËe ne nestane oznaka “L”. 

Pri prestanku pritiskanja gumba Ëut Êe te jedan signalni zviæduk.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.
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Brzo

Pokretanje

Funkcija BRZOGA POKRETANJA

omoguÊava, da uz koriπtenje samo
gumba BRZO POKRETANJE

podesimo vrijeme kuhanja na korake
od po 30 sekunda, NA VISOKI

STUPANJ U»INKA.

U donjemu primjeru na aparatu podeπavamo 2-minutno kuhanje s visokim stupnjem uËinka.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Za 2-minutno kuhanje na VISOKOM stupnju uËinka pritisnite Ëetiri
puta gumb QUICK START.

Mikrovalna peÊ ukopËava se joπ prije Ëetvrtoga pritiska na gumb.

Pri kuhanju s Brzo Pokretanje vrijeme kuhanja moæe se produæiti sve do 99 minuta i 59 sekunde
uz ponovljeni pritisak na gumb QUICK START ili uz uporabu brojËanika.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati ili smanjiti vrijeme kuhanja.
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Podeπavanje

stupnja uËinka

Vaπa mikrovalna peÊ raspolaæe s 
5 razliËitih stupnjeva uËinka.

U predoËenom primjeru podesili smo grijanje smjeπtenoga jela u trajanju od 5 minuta i 30 sekunda pri
uËinku od 720 W (80%).

Stupanj uËinka

Visoki (HIGH)

Srednje-visoki

(MEDIUM HIGH)

Srednji (MEDIUM)

Odmrzavanje, srednje

nisko (DEFROST,

MEDIUM-LOW)

Nisko (LOW)

UËinak

900W(max.)

720W

540W

360W(      )

180W

%

100%

80%

60%

40%

20%

Uvjerite se jeste li stavljanje mikrovalne peÊi u pogon obavili na naËin
opisan u ranijim poglavljima upute za uporabu.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb MODE.

Pritisnite DDIIAALL potvrdu mikro-modusa.

(MICRO modus (      ) automatski je dostupan kad se odabere tipka za
modus MODE.)

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËici ne pojavi oznaka
“720W”.

U cilju potvrivanja izbora pritisnite gumb DIAL.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËici ne pojavi oznaka
“5:30”.

Pritisnite gumb DIAL.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati
ili smanjiti vrijeme kuhanja.
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Koriπtenje

stupnja uËinka
Pet razliËitih stupnjeva uËinka mikrovalne peÊi Ëini postupak pripremanja hrane  maksimalno
predvidljivim i kontroliranim. Na dolje prikazanoj tablici moæete proËitati koja se primjena preporuËa
za pojedini izabrani stupanj uËinka.

Stupanj uËinka

• Vrenje vode
• Potamnjivanje mljevene govedine
• Kuhanje peradi, ribe, povrÊa
• Omekπavanje narezanih komada bakalara

• Svakovrsno grijanje
• Præenje mesa i peradi
• Kuhanje gljiva i rakova
• Kuhanje jela od sira i jaja

• Zagrijavanje (krumpir-pire, objed od jednoga jela, gotova jela)
• Kuhanje jaja
• Kuhanje pudinga
• Kuhanje riæe, juhe

• Sve vrste odmrzavanja
• Odmrzavanje maslaca i Ëokolade
• Kuhanje manjih komada odrezaka bakalara

• Omekπavanje maslaca i Ëokolade
• Omekπavanje sladoleda
• Kiseljenje kvasnoga tijesta

Visoki (HIGH)

Srednje-visoki

(MEDIUM HIGH)

Srednji

(MEDIUM)

Odmrzavanje,

srednje-nisko

(DEFROST, MEDIUM LOW)

Nisko (LOW)

Primjena
Razina

uËinka %
UËinak

900W(max.)

720W

540W

360W(      )

180W

100%

80%

60%

40% 

20%
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Grill jela

Ovom funkcijom aparata omoguÊava
se brzo potamnjivanje i præenje jela.

Pri funkcioniranju ovoga naËina

koriπtenja treba se koristiti roπtilj za

grill.

U dolje navedenom primjeru prikazujemo kako treba æeljeno jelo kuhati 12 minuta i 30 sekunda u naËinu
kuhanja predvienom za grill jela.
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Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb MODE.

Pritisnite gumb START.

Tijekom kuhanja se uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæe poveÊati
ili smanjiti vrijeme kuhanja.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“12:30”.

Pomjerite DIAL za odabiranje GRILL naËina koriπtenja.
Prikazat Êe se sljedeÊe:  “       ”.

Pritisnite DDIIAALL za potvrdu modusa.
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Kuhanje na 

Grill kombinirano naËin
U dolje navedenom primjeru prikazujemo kako se moæe programirati aparat za koriπtenje
na grill naËin za 25 minuta uz stupanj uËinkovitost mikrovalne peÊi od 180 W (20%).

Vaπa mikrovalna peÊ funkcionira i u
kombiniranom naËinu pogona, πto
znaËi da je odjednom ili posebno
sposobna pripremiti jelo na grill i
mikrovalni naËin pogona. Vrijeme
potrebno za pripremanje hrane obiËno
je kraÊe, nego da se dva naËina koriste
zasebno.

Pri koriπtenju kombiniranoga naËina
pogona moguÊe je izabrati izmeu tri
stupnja mikrovalnoga uËinka (20%,
40%, 60%).

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb MODE.

Okrenite DDIIAALL za odabir GGRRIILLLL  CCOOMMBBII dok se na displeju ne prikaæe
“540W”.
Prikazat Êe se sljedeÊe: “      ”, “      ”.
Pritisnite DDIIAALL za potvrdu modusa.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËici ne pojavi oznaka
“25:00”.

Pritisnite gumb START.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati ili
smanjiti vrijeme kuhanja.
Pri vaenju jela budite oprezni jer Êe posuda biti vrela!

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËici ne pojavi oznaka
“180W”.

U cilju potvrivanja izbora uËinka pritisnite gumb DIAL.
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»uvanje

topline

PeÊnica ima opseg temperature od
30 °C - 90 °C kod odabira opcije za
Ëuvanje topline.
Kad odaberete opciju za Ëuvanje topline,
prva postavka je na 60 °C.

Trebat Êe nekoliko minuta da Vaπa
peÊnica dosegne potrebnu temperaturu.

Nakon postizanja odgovarajuÊe
temperature, Vaπa Êe peÊnica proizvesti
oπtar ton kako bi Vam dala do znanja da
je temperatura postign

U sljedeÊem primjeru pokazat Êemo kako na 30 minuta Ëuvati temperaturu na 90°C.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb MODE.

Okrenite DDIIAALL za odabir KEEP WARM dok se na displeju ne prikaæe
“60°C”.
Prikazat Êe se sljedeÊe: “       ”.
Pritisnite DDIIAALL za potvrdu modusa.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËici ne pojavi oznaka
“30:00”.

Pritisnite gumb START.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati
ili smanjiti vrijeme kuhanja.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“90°C”.

U cilju potvrivanja temperature pritisnite gumb DIAL.
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Lagano

»iπÊenje

Mikrovalna peÊ raspolaæe i jednom
specijalnom funkcijom, koja uklanja
neugodne mirise.

Funkcija otklanjanja neugodnih mirisa
moæe se koristiti onda kada u
mikrovalnoj peÊi nema jela.

Molimo tijekom operacije EZ-ËiπÊenje
izvadite pladanj i drugu dodatnu
opremu, a zatim ih vratite nazad na
mjesto nakon zavrπetka operacije EZ-
ËiπÊenja.

Na doljnjem primjeru pokazat Êemo kako se mogu ukloniti neugodni mirisi u peÊi.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Okrenite DDIIAALL za odabir EZ CLEAN dok se na displeju ne prikaæe
“250°C”.
Prikazat Êe se sljedeÊe: “      ”, “     ”.

Pritisnite DDIIAALL za potvrdu modusa.

Pritisnite gumb START.

(Vrijeme se automatski poËinje raËunati unatrag).

Pritisnite gumb MODE.
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Predgrijavanje

brzim vrelim zrakom

Temperaturni sadræaj peÊi je 100°C -
250°C. (Kod izabiranja naËina pogona
uz brzi vreli zrak automatski se
podeπava tempertura od 180°C ).

Na donjem primjeru prikazujemo kako se moæe peÊ predgrijati na temperaturu od
230°C.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb MODE.

Pritisnite gumb START.

PoËinje predgrijavanje i na signalnoj plioËi se pojavi oznaka “Pr-H”.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“230°C”.

U cilju potvrivanja temperature pritisnite gumb DIAL.

Pomjerite DIAL za odabiranje SPEED HOT AIR naËina pogona.
Prikazat Êe se sljedeÊe: “      ”, “      ”.

Pritisnite DDIIAALL za potvrdu modusa.
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Kuhanje

brzim vrelim zrakom

Temperaturni sadræaj peÊi je 100°C -
250°C. (Kod izabiranja naËina pogona
uz brzi vreli zrak automatski se
podeπava tempertura od 180°C ).

Ova funkcija omoguÊava zajedniËko
koriπtenje konvekcijskog naËina
pogona i grill pogona.

Na donjem primjeru prikazujemo kako se moæe peÊ programirati na temperaturu od
230°C i vrijeme trajanja kuhanja od 20 minuta.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb MODE.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“20:00”.

Pritisnite gumb START.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati
ili smanjiti vrijeme kuhanja.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“230°C”.

U cilju potvrivanja temperature pritisnite gumb DIAL.

Pomjerite DIAL za odabiranje SPEED HOT AIR naËina pogona.
Prikazat Êe se sljedeÊe: “      ”, “      ”.

Pritisnite DDIIAALL za potvrdu modusa.
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Na donjem primjeru prikazujemo kako se moæe peÊ programirati na
mikrovalni uËinak od  540 W (60%), uz konvekcijsku temperaturu od
200°C i vrijeme trajanja kuhanja od 25 minuta.

Kombinirano konvekcijsko

Kuhanje

Temperaturni sadræaj konvekcijske peÊi
je 100°C - 250°C. (Pri izabiranju naËina
konvekcijskog pogona automatski se
podeπava tempertura od 180°C ).

Kod kombiniranog naËina pogona
moæete izabrati izmeu tri stupnja
mikrovalnog uËinka  (20%, 40% i 60%).

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb MODE.

Okrenite DDIIAALL za odabir CONV. COMBI dok se na displeju ne prikaæe
“540W”.
Prikazat Êe se sljedeÊe: “      ”, “      ”.
Pritisnite DDIIAALL za potvrdu modusa.

U cilju potvrivanja izbora uËinka pritisnite gumb DIAL.

(Automatski je omoguçeno 540W kada se odabere CONV. COMBI
modus rada)

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“25:00”.

Pritisnite gumb START.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati ili
smanjiti vrijeme kuhanja. 
Pri vaenju jela iz peÊi budite oprezni, jer Êe posuda biti vrela!

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“200°C”.

U cilju potvrivanja temperature pritisnite gumb DIAL.
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Konvekcijsko

Predgrijavanje

Temperaturni sadræaj konvekcijske peÊi je
40°C, 100°C - 250°C. (Pri izabiranju
naËina konvekcijskog pogona automatski
se podeπava tempertura od 180°C ).

* PeÊ raspolaæe i funkcijom kiseljenja

na temperaturi od 40°C. Ako koristite

ovu funkciju, a temperatura peÊi

prijee temperaturu od 70°C, na

signalnoj ploËi pojavljuje se kod za

oznaËavanje greπke “F-14”.

PriËekajte dok se peÊ ne ohladi. 

PeÊi je potrebno nekoliko minuta da
dostigne podeπenu temperaturu.

»im peÊ dostigne odgovarajuÊu
temperaturu zvuËni signal fuÊkanjem
oznaËava da je dostignuta odgovarajuÊa
temperatura. Tada stavite jelo u peÊ i
pokrenite postupak kuhanja.

Na donjem primjeru prikazujemo kako se peÊ moæe predgrijati na temperaturu od 230°C.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb MODE.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“230°C”.

U cilju potvrivanja temperature pritisnite gumb DIAL.

Pomjerajte DIAL za odabiranje CONV. naËina koriπtenja.
Prikazat Êe se sljedeÊe:  “       ”.

Pritisnite DDIIAALL za potvrdu modusa.

Pritisnite gumb START.

ZapoËinje zagrijavanje i na signalnoj ploËi pojavljuje se oznaka “Pr-H”.
Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati ili
smanjiti vrijeme kuhanja. 
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Konvekcijsko

Kuhanje

Temperaturni sadræaj konvekcijske peÊi je
40°C, 100°C - 250°C. (Pri izabiranju
naËina pogona uz brzi vreli zrak
automatski se podeπava tempertura od
180°C ).

Ako nije postignuta temperatura peÊ se
automatski  podeπava na temperaturu od
180°C. Temperatura kuhanja moæe se
podesiti OKRETNIM GUMBOM.

Tijekom konvekcijskog kuhanja  treba se
koristiti roπtilj.

Na doljnjem primjeru prikazujemo kako se moæe peÊ prvo zagrijati, a potom se pripremiti jelo na temperaturi
od 230°C, uz vrijeme kuhanja od 50 minuta.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb MODE.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“50:00”.

Pritisnite gumb START.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati ili
smanjiti vrijeme kuhanja.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“230°C”.

U cilju potvrivanja temperature pritisnite gumb DIAL.

Pomjerajte DIAL za odabiranje CONV. naËina koriπtenja.
Prikazat Êe se sljedeÊe:  “       ”.

Pritisnite DDIIAALL za potvrdu modusa.
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Automatsko

kuhanje

Funkcija Automatsko kuhanje

omoguÊava pripremanje najveÊeg
broja omiljenih jela nakon odabiranja
tipa jela i davanja podataka o teæini.

Na donjem primjeru prikazujemo automatsko pripremanje kuhanja 0,6 kg krumpir kuhan s koromc.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb AUTO COOK.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka “Ac 1”.

Za potvrivanje kategorije pritisnite gumb DIAL.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“0.6kg”.

Pritisnite gumb START.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati ili
smanjiti vrijeme kuhanja.
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Funkcija Kategorija
OgraniËenje

Sredstvo
Temperatura

Uputa
koliËine jela

0,2 - 1,0 kg

0,2 - 0,8 kg

0,2 - 0,8 kg

0,1 - 0,3 kg

Takleni 
okretni tanjur

U mikrovalnoj
posudi

U mikrovalnoj
posudi

U mikrovalnoj
posudi

Krumpir

kuhan s

koromc

(Ac 1)

Svjeæe

povrÊe

(Ac 2)

Zamrznuto

povrÊe

(Ac 3)

Riæa /

tijesto

(Ac 4)

Automatsko

Kuhanje

Sobna
temperature

Sobna
temperature

Zamrznuto

Sobna
temperatura

(riæa)

1. Izaberite krumpire srednje veliËine (180-220 g).
Operite i osuπite krumpire. Jednom vilicom probodite krumpire.

2. Stavite krumpire u peÊ.
3. Poslije kuhanja prekrijte ga aluminijskom folijom i ostavite stajati 5 minuta.

1. Smjestite povrÊe u mikrovalnu posudu odgovarajuÊih dimenzija.
Ovisno od koliËine povrÊa dodajte slijedeÊe koliËine vode:
** 0,2 kg - 0,4 kg : 2 Ëajne ælice vode
** 0,5 kg - 0,8 kg : 4 Ëajne ælice vode

2. Prekrijte posudu plastiËnom folijom i stavite posudu u peÊ.
3. Poslije kuhanja promijeπajte ga 3-4 sekunde.

Pokrivenog ga ostavite stajati 3 minute.

1. Stavite povrÊe u jednu mikrovalnu posudu odgovarajuÊe veliËine.
Ovisno od koliËine povrÊa dodajte sllijedeÊe koliËine vode:
** 0,2 kg - 0,4 kg : 2 Ëajne ælice vode
** 0,5 kg - 0,8 kg : 4 Ëajne ælice vode.

2. Prekrijte posudu plastiËnom folijom i stavite posudu u peÊ.
3. Poslije kuhanja promijeπajte ga 3-4 sekunde.

Pokrivenog ga ostavite stajati 3 minute.

1. Smjestite riæu/tijesto i prokljuËalu vodu u koju dodajte 1/4 ‡ 1 Ëajne ælice
soli, u jednu duboku veliku zdjelu. Jelo smjestite u peÊ.

2. Poslije kuhanja ga promijeπajte. Ostavite ga stajati pokrivenoga 5 minuta
Opaske.
Riæa: 100 g bijele riæe dodajte 300 ml prokljuËale vode. 

Pokrijte ga plastiËnom folijom i dajte da se provjetri.
Tijesto: 100 g tijesta dodajte 400 ml prokljuËale vode.

Nemojte ga poklopiti. U cilju sprjeËavanja sljepljivanja tijekom
kuhanja. 
Promijeπajte ga barem dva puta.
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Automatsko

peËenje

Funkcija Automatsko peËenje

omoguÊava pripremanje najveÊeg broja
omiljenih jela nakon odabiranja tipa jela i
davanja podataka o teæini.

U dolje navedenom primjeru prikazujemo pripremanje 1,4 kg peËena govedina

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb AUTO ROAST.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka “Ar 1”.

Za potvrivanje kategorije pritisnite gumb DIAL.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“1.4kg”.

Pritisnite gumb START.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati ili
smanjiti vrijeme kuhanja.
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Funkcija Kategorija
OgraniËenje

Sredstvo
Temperatura

Uputa
koliËine jela

0,5 - 1,5 kg

0,5 - 1,5 kg

0,8 - 1,5 kg

0,2 - 0,8 kg

U
termootpornoj

zdjeli

U
termootpornoj

zdjeli

U
termootpornoj

zdjeli

Roπtilj

PeËena

govedina

(Ar 1)

PeËena

svinjetina

(Ar 2)

PeËena

(cijela)

piletina

(Ar 3)

PeËeni

pileÊi batak

(Ar 4)

Automatsko

peËenje

Hlaeno

Hlaeno

Hlaeno

Hlaeno

1. Premaæite meso uljem.
2. Stavite ga u termootpornu zdjelu.
3. Kada Ëujete zvuËni signal, u sluËaju potrebe posipajte mesnu juhu i

okrenite ga.
4. Nakon kuhanja prekrijte meso aluminijskom folijom i ostavite ga stajati 

10 minuta.

1. Premaæite meso uljem.
2. Stavite ga u termootpornu zdjelu.
3. Kada Ëujete zvuËni signal, u sluËaju potrebe posipajte mesnu juhu i

okrenite ga.
4. Nakon kuhanja prekrijte meso aluminijskom folijom i ostavite ga stajati 

10 minuta.

1. Operite je i osuπite joj koæu. Premaæite piletinu uljem.
Noge joj premotajte pamuËnom πpargom.

2. Smjestite ga u termootpornu zdjelu.
3. Kada Ëujete zvuËni signal, u sluËaju potrebe posipajte mesnu juhu i

okrenite ga.
4. Nakon kuhanja prekrijte meso aluminijskom folijom i ostavite ga stajati 

10 minuta.

1. Operite ga i osuπite mu koæu. Premaæite uljem pileÊi batak.
2. Stavite ga u termootpornu zdjelu.
3. Kada Ëujete zvuËni signal, okrenite ga.
4. Nakon kuhanja prekrijte ga aluminijskom folijom i ostavite ga stajati 

2 minute.
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Automatsko

podgrijavanje

Automatsko podgrijavanje olakπava i
pojednostavljuje podgrijavanje hrane. 
PeÊnica je preprogramirana na
automatsko podgrijavanje hrane.
Vaπa peÊnica ima Ëetiri moguÊe
postavke za automatsko podgrijavanje
(Auto Reheat):
juha/umak, ohlaeni pripremljeni obrok,
piÊe, zamrznuti kolaË.

Na donjem primjeru prikazujemo pripremanje 0,6 kg ohlaeni obrok.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Pritisnite gumb AUTO REHEAT.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka “rh 2”.

Za potvrivanje kategorije pritisnite gumb DIAL.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“0.6kg”.

Pritisnite gumb START.

Tijekom kuhanja uz pomoÊ OKRETNOG GUMBA moæete poveÊati ili
smanjiti vrijeme kuhanja.
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Funkcija Kategorija
OgraniËenje

Sredstvo
Temperatura

Uputa
koliËine jela

0,2 - 0,8 kg

0,3 - 0,6 kg

1 - 4 Ëaπe
(1 Ëaπa=200ml)

1 - 4 kolaËa
(1 kolaË =
75 - 80g)

Zdjela/posuda

OdgovarajuÊi
pladanj/

folija

»aπe koje
podnose

mikrovalnu
peÊnicu

Na staklenom
pladnju

JJuunnaa//uummaakk
((rrhh  11))

OOhhllaaeennii
oobbrrookk
((rrhh  22))

PPiiÊÊee
((rrhh  33))

ZZaammrrzznnuuttii
kkoollaaËË
((rrhh  44))

Automatsko

podgrijavanje

Sobna
temperature

Hlaeno

Sobna
temperature

Zamrznuto

Ulijte juhu/umak u posudu za mikrovalnu peÊnicu.
Pokrijte poklopcem ili plastiËnom folijom.
Nakon zagrijavanja promijeπajte. Neka odstoji 2 minute pokriveno.
Zatim ponovno promijeπajte.

Foliju probuπite na povrπini.
Hranu stavite na stakleni pladanj. Nakon podgrijavanja, a prije
serviranja, neka hrana odstoji 2-3 minute.
- Mijeπati, npr. : Spaghetti bolognese, govei gulaπ
- Ne mijeπati, npr. : Lasagne, pita

NNaappoommeennaa::
Za hranu u vreÊicama, probuπite kod mesnog dijela i dijela s
riæom/tjesteninom, itd.
- Hranu koja se mijeπa mijeπati nakon oπtrog zvuka.
- Hranu koja se ne mijeπa nije potrebno mijeπati nakon oπtrog zvuka.

1. Koristite Ëaπe koje podnose mikrovalnu peÊnicu. 
Drveni πtapiÊ postavite u svaku Ëaπu kako biste lomili povrπinu
piÊa. Ne pokrivajte.

2. Nakon podgrijavanja, a prije posluæivanja, dobro promijeπajte.

1. KolaËe posloæite ravnomjerno na vanjski rub staklenog pladnja.
2. Nakon zagrijavanja  neka odstoji 1/2 minute.
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Mikrovalna peÊ ima 4 stupnja
odmrzavanaja: Meso (Meat), Perad

(Poultry), Riba (Fish) és Kruh (Bread);

uz svaki stupanj odmrzavanja pripada
razliËiti stupanj uËinka.

BuduÊi da temperatura i gustoÊa jela moæe biti razliËita preporuËamo da prije kuhanja provjerite jelo koje
pripemate. Napose treba obratiti pozornost na velike komade filovanoga mesa i piletine koji se kane peÊi;
odreena jela prije kuhanja ne treba sasvim odmrznuti. Riba se primjerice priprema tako brzo da se u
odreenom sluËaju kuhanje ili peËenje treba poËeti u blago zamrznutom stanju. Kruh automatski program
pogodan je za odmrzavanje peciva manjih dimenzija, na pr. æemiËki ili manjih hljebova kruha. Kod
odmrzavanja ovih potonjih potrebno je odreeno vrijeme stajanja da se odmrzne i njihova sredina. Na
donjem primjeru automatski Êemo odmrznuti 1,4 kg peradi smrznute u dubokom zamrzivaËu.

Automatsko

Odmrzavanje
Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Izmjerite teæinu jela koje æelite odmrznuti. Provjerite jeste li izdvojili
svaki materijal za pakovanje i vezanje od kovine, a zatim stavite jelo u
peÊ i zatvorite vrta peÊi.

Pritisnite gumb AUTO DEFROST.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“dEF2”.

Za potvrivanje kategorije pritisnite gumb DIAL.

Pritisnite gumb START.

Tijekom odmrzavanja kod oglaπavanja signalnog zviæduka otvorite vrata prostora za peËenje i u cilju
ravnomjernog odmrzavanja okrenite, odnosno razdvojite jelo. VeÊ odmrznute dijelove odstranite, ili ih prekrijte u
cilju usporavanja daljega odmrzavanja. Nakon zavrπetka radnje zatvorite vrata prostora za peËenje peÊi i
gumbom START (pokretanje) nastavite odmrzavanje. Aparat prekida postupak odmrzavanja samo onda, ako

se otvore vrata prostora za peËenje (moæebitni signalni zviæduci ne oznaËavaju zavrπetak odmrzavanja).

Upiπite teæinu zamtnutog jela koje kanite odmrznuti.

Pomjerajte DIAL sve dok se na signalnoj ploËi ne pojavi oznaka
“1.4kg”.
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Jelo OgraniËenje koliËine Sredstvo Uputa

Uputa zaautomatsko odmrzavanje

0,1 - 4,0 kg Mikrovalna tacna

* Jelo koje se odmrzava treba postaviti u jednu posudu odgovarajuÊih dimenzija pogodnu za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi i bez poklapanja smjestiti na
okretni tanjur.

* Ako je potrebno, manje povrπine filovanog mesa ili peradi moæete prekriti aluminijskom folijom. Povrπine koje su prekrivene ne zagrijavaju se nakon
odmrzavanja. Pazite da folija ne dodiruje zid mikrovalne peÊi.

* DoËim je moguÊe, razdvojite razliËite tipove jela, primjerice mljeveno meso, mesne odreske, kobasice i πunke.
Kod oglaπavanja signalnog zviæduka izvadite jelo iz peÊi i okrenite ga te vratite natrag u peÊ. Tada izvadite odmrznute dijelove. Nastavite

odmrzavanje joπ zamrznutih komada. Poslije odmrzavanja ostavite jelo stajati u cilju potpunoga odmrzavanja.

Meso

(dEF1)

Perad

(dEF2)

Riba

(dEF3)

0,1 - 0,5 kg Papirni ubrus Kriπke kruha, æemiËke, francuski kruh, itd.

Poslije odmrzavanja ostavite stajati 10-20 minuta.

Kruh

(dEF4)

Meso

Mljevena govedina, batak s kostima, narezano meso za perkelt, poleina, straænje
meso, hamburger, svinjetina, janjetina, mesna rolada, kobasica, kotlet (1,2 cm).

Poslije odmrzavanja ostavite stajati 5-15 minuta.

Perad

Cijela piletine, batak, prsa, pureÊa prsa (ispod 2,0 kg)

Poslije odmzavanja ostavite stajati 20-30 minuta.

Riba

S fileom, narezana, cijela, morsko voÊe

Poslije odmrzavanja ostavite stajati 10-20 minuta.
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Brzo

odmrzavanje
Ovom brzom funkcijom odmrzavajte samo do 0,5kg mljevenog mesa.
Za ovo je potrebno vrijeme kako bi se srediπte otopilo. Na sljedeÊem primjeru pokazat Êemo Vam kako
odmrznuti 0,5kg smrznutog mesa.

Pritisnite gumb STOP/CLEAR.

Izvaæite hranu koju æelite odmrznuti. Svakako uklonite sve metane
vezice ili kvaËice; zatim hranu postavite u peÊnicu i zatvorite vrata
peÊnice.

Pritisnite jednom opciju za brzo odmrzavanje QUICK DEFROST.
(S 0,5kg mesa)

PeÊnica Êe krenuti automatski.

Tijekom odmrzavanja kod oglaπavanja signalnog zviæduka otvorite vrata prostora za peËenje i u cilju
ravnomjernog odmrzavanja okrenite, odnosno razdvojite jelo. VeÊ odmrznute dijelove odstranite, ili ih
prekrijte u cilju usporavanja daljega odmrzavanja. Nakon zavrπetka radnje zatvorite vrata prostora za
peËenje peÊi i gumbom START/QUICK START (pokretanje) nastavite odmrzavanje. 
Aparat prekida postupak odmrzavanja samo onda, ako se otvore vrata prostora za peËenje

(moæebitni signalni zviæduci ne oznaËavaju zavrπetak odmrzavanja).
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Kategorija Teæina Sredstvo Upute

VodiË za brzo odmrzavanje

0,5 kg Tanjur koji
podnosi

mikrovalnu
peÊnicu

Mljeveno meso
Nakon odmrzavanja, ostavite pokriveno aluminijskom folijom  5-15 minuta.

Ovom funkcijom brzo odmrznite mljeveno meso.
Meso potpuno odmotajte iz omota. Mljeveno meso stavite na tanjur koji podnosi mikrovalnu peÊnicu.
Nakon oπtrog tona izvadite meso iz peÊnice, okrenite ga i vratite u peÊnicu.
Pritisnite start za nastavak. Na kraju programa uklonite mljeveno meso iz mikrovalne peÊnice, prekrijte ga folijom i ostavite da odstoji 5-15 minuta or ili
dok se potpuno ne otopi.

MLJEVENO MESO
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Vrijeme grijanja
Jelo

(VISOKI stupanj) 
Posebne upute

Za uspjeπno zagrijavanje ili podgrijavanje jela u mikrovalnoj peÊi treba u obzir uzeti brojne bitne Ëimbenike. Treba se
izmjeriti masa jela koje se kani zagrijati, kako bi se moglo odrediti vrijeme grijanja. U cilju maksimalne uËinkovitosti jelo
se u posudu treba staviti u kruænom obliku. Jelo koje je sobne temperature bræe se zagrijava od onoga koje je
pohranjeno u hladnjaku. Jela u konzervi treba izvaditi iz kutije konzerve i premjestiti u zdjelu pogodnu za koriπtenje u
mikrovalnoj peÊi. Jelo se ravnomjernije zagrijava, ako ga prekrijemo poklopcem pogodnim za koriπtenje u mikrovalnoj
peÊi ili plastiËnom folijom koja propuπta zrak. U interesu izbjegavanja opekotina zbog vrele pare poklopac treba
ostraniti vrlo oprezno. Kod zagrijavanje i grijanja do visoke topline imajte u vidu slijedeÊe preporuke.

Uputa za

zagrijavanje ili podgrijavanje jela

Mesni odresci
3 odreska
(debljine 0,5 cm)

Komadi piletine
1 prsa
1 donji i gornji batak

Riblji file
(170-230 g)

Losos
1 porcija (300 g)

Ragu
1 zdjelica
4 zdjelice

Ragu krema ili sir
1 zdjelica
4 zdjelice

Punjeno meso ili grill
govei odrezak
1 sendviË (1/2 zdjelice
mesnog fila) bez æemiËke

1-2 minute

2,5-2 minute
2-3,5 minute

1-2 minute

4-6 minute

1,5-3 minute
4,5-7 minute

1-2,5 minute
3,5-6 minute

1-2,5 minute

Odreske treba staviti u tanjur pogodan za
koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Prekrijte ga folijom
koja propuπta zrak.
Opaska: Umak pomaæe zadræati saft mesa.

Meso treba staviti u tanjur pogodan za
koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Prekrijte ga folijom
koja propuπta zrak.

Ribu treba staviti u tanjur pogodan za koriπtenje
u mikrovalnoj peÊi. Prekrijte ju folijom koja
propuπta zrak.

Losos treba staviti u tanjur pogodan za
koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Prekrijte ga folijom
koja propuπta zrak.

Treba se KUHATI u poklopljenoj zdjeli pogodnoj
za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Kod polovine
vremena kuhanja treba se promijeπati. keverni.

Treba se KUHATI u poklopljenoj zdjeli pogodnoj
za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Kod polovine
vremena kuhanja treba se promijeπati.

Fil i æemiËke treba odvojeno zagrijati. Treba se
KUHATI u poklopljenoj zdjeli pogodnoj za
koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Jednom se treba
promijeπati.  ÆemiËka se treba zagrijati na dolje
opisani naËin.

Vrijeme grijanja
Jelo

(VISOKI stupanj) 
Posebne upute

Krumpir pire
350 g

Dinstani grah
1 zdjelica

Ravioli tijesto s umakom
1 zdjelica
4 zdjelice

Riæa
1 zdjelica
4 zdjelice

SendviË
Pecivo ili æemiËka
1 kom.

Variva
1 zdjelica
4 zdjelice

Juha
1 porcija (230 g)

Jedno jelo (1 porcija)
meso 125 g,
krumpir pire 150 g
kuhana mrkva 150 g

2,5-3,5 minute
6-9 minute

1,5-3 minute

2,5-4 minute
7,5-11 minute

1-1,5 minute
3,5-5 minute

15-30 sekundi

1,5-2,5 minute
3,5-5,5 minute

1,5-2 minute

9 -14
(uz uËinak od

540 W )

Treba se KUHATI u poklopljenoj zdjeli
pogodnoj za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Kod
polovine vremena kuhanja treba se promijeπati.

Treba se KUHATI u poklopljenoj zdjeli
pogodnoj za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Kod
polovine vremena kuhanja treba se promijeπati.

Treba se KUHATI u poklopljenoj zdjeli
pogodnoj za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Kod
polovine vremena kuhanja treba se promijeπati.

Treba se KUHATI u poklopljenoj zdjeli
pogodnoj za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Kod
polovine vremena kuhanja treba se promijeπati.

Zamotajte ga u papirnati ubrus i smjestite na
okretni tanjur.

Treba se KUHATI u poklopljenoj zdjeli
pogodnoj za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Kod
polovine vremena kuhanja treba se promijeπati.

Treba se KUHATI u poklopljenoj zdjeli
pogodnoj za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Kod
polovine vremena kuhanja treba se promijeπati

Treba se KUHATI u poklopljenoj zdjeli
pogodnoj za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi.
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PovrÊe KoliËina
Vrijeme kuhanja

Treba napraviti
(VISOKI stupanj)

ArtiËoka
(230 g/db)

©paroga,
svjeæa, cijela

Zeleni grah

Repica, svjeæa,
cijela

Brokule,
svjeæe, cijele

Kupus, svjeæi,
narezan

Repica, svjeæa,
narezana

Karfiol, svjeæi,
cijeli

Kukuruz, svjeæi

OËistite ju. Dodajte 2 ælice vode i 2 ælice umaka.
Poklopite je.

Dodajte joj 1 πalicu vode. Poklopite je.

U jednoj termootpornoj zdjeli od 1,5 litre dodajte
1/2 πalice vode. Na polovici vremena kuhanja
promijeπajte.

U jednoj poklopljenoj termootpornoj zdjeli od
1,5 litre dodajte 1/2 πalice vode. Na polovici
vremena kuhanja promijeπajte.

Smjestite brokule u jednu posudu za peËenje.
Dodajte 1/2 πalice vode.

U jednoj poklopljenoj termootpornoj zdjeli od
1,5 litre dodajte 1/2 πalice vode. Na polovici
vremena kuhanja promijeπajte.

U jednoj poklopljenoj termootpornoj zdjeli od
1,5 litre dodajte 1/4 πalice vode. Na polovici
vremena kuhanja promijeπajte.

OËistite ga. U jednoj poklopljenoj termootpornoj
zdjeli od 1,5 litre dodajte 1/4 πalice vode. Na
polovici vremena kuhanja promijeπajte.

Nareæite ga. U jednoj poklopljenoj
termootpornoj zdjeli od 1,5 litre dodajte 1/2
πalice vode. Na polovici vremena kuhanja
promijeπajte.

4,5-7 minute
10-12 minute

3-6 minute

6-10 minute

10-14 minute

3,5-4 minute

7-9 minute

2-3 minute

5-7 minute

4-8 minute

2 srednja
4 srednja

450 g

450 g 

450 g 

300 g 

450 g 

200 g 

450 g 

2 klipa

PovrÊe KoliËina
Vrijeme kuhanja

Treba napraviti
(VISOKI stupanj)

Gljiva, svjeæa,
narezana

Pasternak,
svjeæi,
narezani

Zeleni graπak,
svjeæi

Slatki krumpir,
cijeli 
(170-230
g/kom)

Krumpir, cijeli
(170-230
g/kom)

©pinat, svjeæi,
listovi

Courgette,
svjeæi,
narezani

Courgette,
svjeæi, cijeli

Stavite gljive u jednu termootpornu zdjelu od
1,5 litre s poklopcem. Na polovici vremena
kuhanja promijeπajte.

U jednoj termootpornoj zdjeli s poklopcem, od
1,5 litre, dodajte 1/2 πalice vode. Na polovici
vremena kuhanja promijeπajte.

U jednoj poklopljenoj termootpornoj zdjeli od
1,5 litre dodajte 1/2 πalice vode. Na polovici
vremena kuhanja promijeπajte.

Vilicom ga izbodite. Stavite ga u 2 
Papirna ubrusa. Na polovici vremena kuhanja
okrenite ga.

Vilicom ga izbodite. Stavite ga u 2
papirna ubrusa. Na polovici vremena kuhanja
okrenite ga.

U jednoj poklopljenoj termootpornoj zdjeli od 2
litre dodajte 1/2 πalice vode.

U jednoj poklopljenoj termootpornoj zdjeli od
1,5 litre dodajte 1/2 πalice vode.

Vilicom ga izbodite. Stavite ga u 2
papirna ubrusa. Okrenite ga, te na polovici
vremena kuhanja presloæite.

1,5-2,5 minute

6-8 minute

6-9 minute

5-9 minute
9-13 minute

5,5-7,5 minute
9,5-14 minute

6-8 minute

4,5-7,5 minute

6-9 minute

230 g 

450 g 

4 zdjelice

2 srednje
4 srednje

2 kom
4 kom

450 g 

450 g 

450 g 

Úputa za pripremanje

svjeæega povrÊa
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Uputa za

Odmrzavanje

Jelo OgraniËenje koliËine Vrijeme odmrzavanja (minuta) Vrijeme stajanja (minuta) Uputa

GOVEDINA

Mljevena govedina
beafsteak, poleina
govee peËenje, præolica (bez kostiju)

PERAD

Cijela piletina
PileÊa prsa
Donji batak
Gornji batak
Krilo

RIBA I MORSKI PLODOVI

Cijela riba
Riblji file
©kampi

500g
500g
1000g

1000g
450g
450g
450g
450g

450g
500g
250g

6 - 8
4 - 6

12 - 15

16 - 19
5 - 7
8 - 9
8 - 9
6 - 8

6 - 8
7 - 9
4 - 6

5 - 10
5 - 10
10 - 15

10 - 15
5 - 10
5 - 10
5 - 10
5 - 10

5 - 10
5 - 10
5 - 10

Odstranite pakiranje s mesa
Stavite zamrznuto meso na jednu
tacnu pogodnu za koriπtenje u
mikrovalnoj peÊi. Odmrzavanje
vrπite na 40%-skom stupnju
uËinka.
Na polovici tijeka odmrzavanja
okrenite meso.
(tada odstranite veÊ otopljene
dijelove.)

Prijedlozi i upute za omrzavanje mesa

Ako u pakiranju mesa nema metalnih pripadajuÊih dijelova tada se odmrzavanje mesa moæe obaviti i u njihovu vlastitom pakiranju. Odstranite svaki
metalni prsten, materijal za vezanje ili foliju.
U cilju prihvaÊanja mesne juhe smjestite meso na jednu tacnu pogodnu za koriπtenje u mikrovalnoj peÊi. Meso odmrznite tek toliko, koliko je potrebno.
»im je moguÊe razdvojite razliËite komade kao primjerice mesne odreske, kobasice, narezanu πunku. »im je moguÊe odstranite odmrznute komade, a
potom nastavite s odmrzavanjem. Odmrzavanje veÊih komada mesa moæete zavrπiti i zapoËeti s vremenom stajanja, onda kada vilicu blagim pritiskom
moæete ubosti u sredinu mesa. Tada joπ sredina mesa moæe biti ledena. Ostavite ga stajati dok se sasvim ne otopi.



HR

159

Preporuke za pripremanje jela od mesa na grillu

Odeæite s mesa masne dijelove. Pazite da ne zareæete u meso 
(u protivnom  se meso smota).
Posloæite meso na reπetki. Premaæite ga otopljenim maslacom ili uljem.
Na polovici pripremanja mesa ga okrenite.

Uputa za koriπtenje

Grilla

Vrijeme kuhanja na
Jelo KoliËina (HIGH (visokom) Treba uËiniti

stupnju, minute

Hamburger
meso

Beafsteak
(2,5 cm  (1”)
debljine)
krvav
srednji
prepeËen

JanjeÊi odrezak
(2,5 cm debljine)

Kobasica
(2,5 cm debljine)

Premaæite ga uljem ili otopljenim
maslacom. Tanje odreske
moæete smjestiti na reπetku.
Deblje komade stavite na jednu
tacnu. Na pola vremena peËenja
ga okrenite.

»esto ga okreÊite.

11 - 14
17 - 21

16 - 18
19 - 21
23 - 25

22 - 29

11 - 14

50g x 2
100g x 2

230g x 2
230g x 2
230g x 2

230g x 2

230g x 2

Vrijeme kuhanja na
Jelo KoliËina (HIGH (visokom) Treba uËiniti

stupnju, minute

Riblji file
1 cm (1/3”)
debljine
1,5 cm (1/2”)
debljine

Riblji odresci
2,5 cm (1”)
debljine

Cijela riba

©koljka
rak (nekuhani)

Premaæite ga uljem ili otopljenim
maslacem i na pola vremena
peËenjaga okrenite.

Pri peËenju debljih riba i onih s
veÊim sadræajem ulja primijenite
duæe vrijeme peËenja.

Tijekom peËenja redovito
premaæite præeno meso.

11 - 14

17 - 21

18 - 23

18 - 23
22 - 32

16 - 20
16 - 20

230 g 

230 g 

230 g

225 - 350 g
400 g 

450 g
450 g 

Preporuke za koriπtenje grilla kod ribljih jela

Ribu ili morske plodove smjestite na reπetku. Riba koja se peËe u jednom
komadu treba se prethodno popreËno zarezati.
Prije i za vrijeme peËenja ribu ili morske plodove treba premazati
maslacom, margarinom ili uljem. Tako riblje meso neÊe biti suho.
PreporuËamo primjenu vremenskih razdoblja oznaËenih u donjoj tablici.
Kod polovice vremena peËenja na grillu cijelih komada ribe i ribljih
komada iste treba oprezno okrenuti. U sluËaju potrebe moæete oprezno
okrenuti i deblje komade ribljeg filea.
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Uputa za konvencijsko

kuhanje

Jelo KoliËina
Konvekcijska Vrijeme kuhanja 

Uputetemperatura (minuta)

»ajni kolaËiÊi
(od svjeæeg tijesta)

æemiËka
(peËena, pripravljena
za koriπtenje)

Bijeli kruh
(od svjeæega tijesta)

Piπkota
(od svjeæega tijesta)

VoÊna torta

Svjeæa pizza

Zamrznuta pizza

6 komada
(60 g)

4 komada
(50 g)

1 vekna
(otpr. 500-750 g)

1 tepsija
(450-500 g)

1 tepsija
(1000-1200 g)

1 tepsija
(otpr. 1000 g)

400 g

200°C

180°C + 180 W
(bez predgrijavanja)

200°C

180°C

160°C + 180 W

200°C

220°C

20-25

8-10

20-50
(ili do potamnjenja)

25-40

40-60

25-40

18-25

Pripremite tijesto. Stavite ga na grill roπtilj.
Ostavite stajati 5 minuta.

Rasporedite æemiËke na grill roπtilju.
Ostavite stajati 3 minute.

Pripremite tijesto. Stavite ga na takleni okretni tanjur.
Ostavite stajati 10 minuta.

Pripremite tijesto. Stavite ga u jednu okruglu metalnu tepsiju
romjera 8”. Stavite ga na takleni okretni tanjur. Ostavite stajati 10
minuta.

Pripremite tijesto. Stavite ga u jednu okruglu metalnu tepsiju
romjera 8 ili 9”. Stavite ga na grill roπtilj. Pecite dotle dok se u kolaË
zabijena igla ne prilijepi. Ostavite stajati 10 minuta.

Pripremite pizzu. Stavite ju na grill roπtilj.
Ostavite stajati 2  minute.

Odstranite pakiranje. Stavite ga na grill roπtilj.
Ostavite stajati 2 minuta.

Predgrijte peÊ na æeljenu temperaturu. Slijedite upute i preporuËeno vrijeme kuhanja predoËene na dollnjoj tablici.
Nakon zavrπetka kuhanja peÊ Êe biti veoma vrela. Koristite rukavice.
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Jelo KoliËina
Konvekcijska Vrijeme kuhanja 

Uputetemperatura (minuta)

Brzo-smrznuta gotova
jela (makaroni i sir)

Zamrznuta proljetna
rolada

Krumpir s
kobasicama i jajima

Govee peËenje

PeËena janjetina

PeËena piletina

300 g

300 g

1000 g

1000 g

1000 g

1000 g

200°C + 360 W
(bez predgrijavanja)

230°C

140°C + 540 W
(bez predgrijavanja)

160°C + 540 W
(bez predgrijavanja)

160°C + 540 W
(bez predgrijavanja)

200°C + 540 W
(bez predgrijavanja)

18-25

35-50

14-18

30-45

34-48

32-47

Stavite ih u odgovarajuÊu termootpornu zdjelu. 
Stavite ih na grill roπtilj.
Ostavite stajati 2-3 minuta.

Povrπinu premaæite jestivim uljem.
Stavite proljetnu roladu jednu pored druge na grill roπtilju. Ostavite
stajati 1-2 minute.

Pripremite krumpir s kobasicama i jajima. Stavite ga na grill roπtilj.
Ostavite ga stajati 2-3 minute.

Stavite ga na grill roπtilj. Na polovici vremena kuhanja okrenite ga.
Ostavite stajati poklopljenog 10-15 minuta.

Stavite ga na grill roπtilj. Na polovici vremena kuhanja okrenite ga.
Ostavite stajati poklopljenog 10-15 minuta.

Stavite ga na grill roπtilj. Na polovici vremena kuhanja okrenite ga.
Ostavite stajati poklopljenog 2-5 minuta.
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Brzo mijeπanje zraka

Uputa za kuhanje
Zagrijte prethodno peÊ na æeljenu temperaturu. Slijedite upute u vezi vremena kuhanja i samoga kuhanja koje se nalaze u niæe predoËenoj tablici.
Poslije zavrπetka kuhanja peÊ Êe biti jako vrela. Koristite rukavice.

Jelo KoliËina
Temperatura brzog Vrijeme kuhanja 

Uputemijeπanja zraka (minuta)

PeËena pureÊa prsa,
svjeæa

Zamrznuta uzdignuta
pizza

Zamrznuti bagett
(francuski kruh) s
urezima

Zamrznut proljetna
rolada

Narezani πtapiÊi
krumpira  (zamrznuti
proizvod od krumpira)

400 g

400 g

250 g

300 g
(150 g X 2)

300 g

200°C

200°C

200°C

230°C

220°C

30-38

8-14

10-15

15-22

15-22

Operite i osuπite svjeæa pureÊa prsa.
ZaËinite ili dinstajte. Stavite prsa u jednu termootpornu zdjelu na reπetku
grilla.

Stavite zamrznutu pizzu na grill roπtilj.

Stavite zamrznuti bagett na grill roπtilj.

Stavite zamrznutu proljetnu roladu na grill roπtilj.

Stavite krumpire u termootpornu zdjelu.
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10. Manje koliËine hrane zahtijevaju manje vremena za kuhanje ili
podgrijavanje. Ukoliko ih se ostavi na propisano vrijeme za veÊe
koliËine, moglo bo doÊi do pregrijavanja i zagorijevanja.

11. Pazite da peÊnicu postavite tako da su joj prednja vrata udaljena
najmanje 8cm od ruba povrπine na koju je stavljena, kako bi se
izbjegli sluËajni padovi ureaja.

12. Prije spravljanja voÊa i povrÊa, napravite rupice na njihovoj koæi.

13. Ne kuhajte jaja u ljusci. Unutar jaja moæe doÊi do nakupljanja pritiska
i jaje se moæe raspuknuti.

14. Ne pokuπavajte præenje u peÊnici.

15. Prije spravljanja ili odmrzavanja hrane, s nje uklonite plastiËne
omotaËe. Ipak, u nekim sluËajevima hrana treba biti prekrivena
plastiËnim slojem, pri podgrijavanju ili kuhanju, kako je navedeno u
knjizi s uputama za spravljanje hrane u mikrovalnoj peÊnici.

16. Ukoliko su vrata peÊnice ili dijelovi za hermetiËko zatvaranje vrata
oπteÊeni, peÊnica se ne smije upotrebljavati dok je ne popravi osoba
kvalificirana za to.

17. Primijetite li dim, iskljuËite peÊnicu i iskopËajte kabel iz utiËnice, te
ostavite vrata peÊnice zatvorena, kako bi se sprijeËilo πirenje
moguÊeg plamena.

18. Podgrijavate li ili spravljate hranu u posudama od plastike, papira ili
ostalog zapaljivog materijala za jednokratnu uporabu, ËeπÊe
provjeravajte stanje u peÊnici zbog moguÊeg zapaljenja.

19. Djeca bez nadzora smiju koristiti peÊnicu samo ako su dobila
odgovarajuÊe upute za sigurno rukovanje i ako su razumjela
opasnosti nepravilnog rukovanja.

20. TekuÊine i ostale namirnice ne smiju se zagrijavati u poklopljenim
posudama jer bi moglo doÊi do eksplozije.

1. Ne pokuπavajte sami podeπavati ili popravljati vrata, kontrolnu ploËu,
prekidaËe sigurnosnog sistema zatvaranja ili bilo koji drugi dio
peÊnice. Opasno je za svakoga da pokuπava izvesti bilo kakvu vrstu
popravka koja ukljuËuje skidanje bilo kakvog poklopca koji πtiti od
izlaganja mikrovalnoj energiji. Popravke trebaju vrπiti samo osobe za
to osposobljene i ovlaπtene.

2. Ne ukljuËujte peÊnicu dok je prazna. Tijekom neupotrebljavanja
najbolje je u peÊnici ostaviti Ëaπu vode. Voda Êe upiti svu mikrovalnu
energiju ukoliko se peÊnica sluËajno ukljuËi.

3. Ne suπite odjeÊu u mikrovalnoj peÊnici. Ukoliko predugo bude unutra,
odjeÊa Êe pougljeniti i izgorjeti.

4. Ne kuhajte i ne zagrijavajte hranu umotanu u papir, ukoliko vaπa knjiga
s uputama za spravljanje hrane u mikrovalnoj peÊnici ne sadræi upute
za hranu.

5. Umjesto papirnatih ubrusa za potrebe mikrovalne peÊnice ne koristite
novinski papir.

6. Ne upotrebljavajte drvene posude. Mogle bi se zagrijati i pougljeniti.
Ne upotrebljavajte keramiËke posude s metalnim (zlatnim ili srebrnim)
rubovima. Uklonite metalne vrpce. Metalni predmeti mogli bi se
napuniti elektricitetom, πto moæe prouzrokovati ozbiljnu πtetu.

7. Ne stavljajte kuhinjske krpe, maramice ili bilo koje druge predmete
izmeu vrata i prednjih rubova peÊnice, jer to moæe prouzrokovati
otjecanje mikrovalne energije.

8. Ne upotrebljavajte proizvode od recikliranog papira jer mogu
sadræavati neËistoÊe koje mogu prouzrokovati iskre i/ili plamen tijekom
spravljanja hrane.

9. Ne uranjajte rotirajuÊi pladanj u vodu neposredno nakon upotrebe.
Mogao bi se oπtetiti ili puknuti.

Vaæne upute za sigurnost

ProËitaj paæljivo i Ëuvaj za buduÊu pripomoÊ

UPOZORENJE

Pazite da ste vrijeme spravljanja pravilno podesili
jer bi prekuhavanje moglo dovesti do PLAMENA
i velike ©TETE u PE∆NICI.
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32. Ureaj nije namijenjen za upotrebu od strane male djece i
nepostojanih osoba bez nadzora.

33. Mikrovalna peÊnica mora raditi s otvorenim ukrasnim vratima.

34. Taj se prikljuËak moæe izvesti tako da utikaË bude pristupaËan ili da
se u elektriËnu instalaciju ugradi prekidaË u skladu s odredbama o
elektriËnim instalacijama.

35. Ne upotrebljavajte nagrizajuÊa sredstva za ËiπÊenje i oπtre metalne
predmete za struganje za bi ËiπÊenje stakla na vratima peÊnice, jer
tako moæete ogrebati povrπinu, πto moæe dovesti do pucanja stakla.

21. Koristite samo one posude koje su prikladne za upotrebu u
mikrovalnoj peÊnici.

22. Kada hranu zagrijavate u plastiËnim ili papirnatim posudama pazite
na peÊnicu jer postoji moguÊnost zapaljenja.

23. Ako primjetite dim iskljuËite ili iskopËajte peÊnicu iz zida a vrata dræite
zatvorena kako bi se uguπio plamen.

24. Kod mikrovalnog zagrijavanja napitaka moæe doÊi do zakaπnjelog
naglog vrenja, zbog toga je potrebno paæljivo rukovati s posudom.

25. Sadræaji boËica za hranjenje i posuda s hranom moraju se
promijeπati i protresti a prije upotrebe je potrebno provjeriti
temperaturu kako se dijete ne bi opeklo.

26. Jaja u njihovoj ljusci i cijela tvrdo kuhana jaja se ne trebaju zagrijavati
u mikrovalnim peÊnicama jer mogu eksplodirati, Ëak i nakon πto je
prestalo mikrovalno zagrijavanje.

27. Pojedinosti za ËiπÊenje brtvi na vratima, πupljina i dodatnih dijelova.

28. PeÊnicu je potrebno redovito Ëistiti a ostatke hrane treba ukloniti.

29. Pogreπka kod odræavanja peÊnice Ëistom moæe dovesti do oπteÊenja
povrπine πto se moæe πtetno odraziti na rok trajanja ureaja i πto
vjerojatno moæe dovesti do opasnih situacija.

30. Upotrebljavajte samo one mjeraËe temperatute koji su preporuËeni
za ovu peÊnicu (za one ureaje koji imaju moguÊnost upotrebe sonde
za mjerenje temperature).

31. Ako postoje grijaËi elementi tijekom upotrebe ureaj postaje vruÊ.
Potrebno je paziti kako bi se izbjegao dodir s grijaËim elementima
unutar peÊnice.

Vaæne upute za sigurnost

ProËitaj paæljivo i Ëuvaj za buduÊu pripomoÊ

UPOZORENJE: Ako su oπteÊena vrata ili brtve na vratima peÊnica
se ne smije upotrebljavati sve dok je popravi
kvalificirana osoba.

UPOZORENJE: Velika opasnost prijeti svakome tko nije kvalificirana
osoba a upuπta se u servisiranje ili popravljanje
peÊnice koje ukljuËuje skidanje poklopca koji pruæa
zaπtitu od izlaganja mikrovalnoj energiji.

UPOZORENJE: TekuÊine i druga hrana se ne smiju zagrijavati u
zatvorenim posudama jer postoji velika vjerovatnost
da Êe eksplodirati.

UPOZORENJE: Dijetetu smijete dopustiti upotrebu peÊnice bez
nadzora samo u sluËaju kada ste na odgovarajuÊi
naËin pouËili dijete da je ono  u stanju peÊnicu
upotrebljavati na siguran naËin i kada razumije
opasnosti u sluËaju nepravilne upotrebe.

UPOZORENJE: Tijekom upotrebe dijelovi peÊice mogu biti vruÊi.
Dræite malu djecu dalje od ureaja.
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Mikrovalno sigurno

Posue
Nikada ne koristite metalno posue ili posue s metalnim rubom u

vaπoj mikrovalnoj peÊnici.

Mikrovalovi ne mogu prodrijeti u metal. Odbijaju se od metalnih predmeta u
peÊnicu i stvaraju elektricitet, uznemirujuÊu pojavu koja nalikuje bljeskanju
munje. VeÊina posua koje nije od metala ali je otporno na toplinu moæe se
upotrebljavati u mikrovalnoj peÊnici. Ipak, neko posue moæe sadræavati
materijale koji nisu pogodni za mikrovalnu peÊnicu. Ukoliko niste sigurni je li
neko posue odgovarajuÊe za upotrebu u mikrovalnoj peÊnici, postoji
jednostavan naËin kako da to saznate. Spornu posudu stavite u mikrovalnu
peÊnicu, a do nje stavite Ëaπu vode. Podesite mikrovalove na JAKO na 1 minutu.
Ukoliko se voda zagrije a posuda ostane hladna, znaËi da je odgovarajuÊa za
upotrebu u mikrovalnoj peÊnici. Ukoliko se, pak, voda ne zagrije, ali se zato
posuda zagrije, znaËi da posuda upija  mikrovalove i nije odgovarajuÊa za
upotrebu u mikrovalnoj peÊnici. Sigurno kao dio svoje kuhinjske opreme imate
mnogo posuda koje su odgovarajuÊe za upotrebu u mikrovalnoj peÊnici. Samo
proËitajte sljedeÊi popis.

Tanjuri

Mnogo vrsta tanjura je odgovarajuÊe za upotrebu u mikrovalnoj peÊnici. Ukoliko
niste sigurni, proËitajte dio priruËnika koji vam opisuje mikrovalni test.

Staklene posude

Posude od vatrostalnog stakla su odgovarajuÊe za upotrebu u mikrovalnoj
peÊnici. U to spadaju sve vrste staklenog posua namijenjenog za peÊnice. No
ne upotrebljavajte osjetljivo stakleno posue, na primjer Ëaπe za vino, jer bi se
moglo raspuknuti kako se hrana bude zagrijavala.

PlastiËne posude za hranu

Ove posude mogu se koristiti za hranu koja Êe se na brzinu podgrijati. Ali ne
upotrebljavajte ih za duæe spravljanje hrane u mikrovalnoj peÊnici, jer bi vruÊa
hrana mogla rastopiti plastiku.

Papir

Papirnati tanjuri i posude prikladni su za upotrebu u mikrovalnoj peÊnici po uvjetom
da je vrijeme spravljanja kratko i da se hrana spravlja s malo masnoÊa i vlage.
Papirnati ubrusi vrlo su korisni za zamatanje hrane i oblaganje pekaËa u kojima se
spravlja masna hrana, ako πto je slanina. OpÊenito, izbjegavajte obojeni papir jer bi
boja mogla pustiti. Neki proizvodi od recikliranog papira mogu sadræavati neËistoÊe
koje mogu prouzrokovati iskre ili plamen tijekom spravljanja hrane u mikrovalnoj
peÊnici.

PlastiËne vreÊice

Ako su raene baπ za spravljanje hrane, plastiËne vreÊice prikladne su za
kuhanje u mikrovalnoj peÊnici. Ipak, na vreÊici napravite otvor tako da para moæe
izaÊi kroz njega. U mikrovalnoj peÊnici nikada ne upotrebljavajte obiËne plastiËne
vreÊice, jer bi se mogla rastopiti ili puÊi.

PlastiËno posue prikladno za mikrovalnu peÊnicu

Dostupno je mnogo oblika i veliËina posua prikladnog za mikrovalnu peÊnicu.
Vjerojatno za mikrovalnu peÊnicu moæete upotrijebiti veÊinu posua kojeg veÊ
posjedujete, πto je bolje nego ulaziti u nove troπkove za dodatno posue.

GrnËarija, zemljano posue i keramika

Posue od ovih materijala uglavnom je posua prikladno za mikrovalnu peÊnicu,
ali trebalo bi se ipak prije provjeriti.

OPREZ

Neko posue s visokim sadræajem æeljeza ili drugog metala nije

prikladno za mikrovalnu peÊnicu. 

Provjerite posue prije upotrebe u mikrovalnoj peÊnici.
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Pripazite na hranu
Recepti u ovoj knjizi sastavljeni su s velikom paænjom, ali vaπ uspjeh u pripravljanju hrane
ovisi o tome koliko pazite na hranu dok je pripravljate. Uvijek pazite na hranu za vrijeme
spravljanja. Vaπa mikrovalna peÊnica opremljena je æaruljicom koja se automatski
ukljuËuje kada peÊnica zapoËinje raditi tako da moæete vidjeti unutra i provjeriti kako
napreduje spravljanje hrane. Upute u receptima za okretanje i mijeπanje hrane trebale bi
se shvatiti kao minimalne preporuke. Ukoliko vam se Ëini da se hrana kuha ili peËe
neravnomjerno, jednostavno prilagodite tome svoje postupke kako biste ispravili problem.

Faktori koji utjeËu na vrijeme spravljanja hrane u mikrovalnoj
peÊnici

Mnogo je faktora koji utjeËu na vrijeme spravljanja hrane. Temperatura sastojaka koji se
koriste u odreenom jelu uvelike utjeËe na vrijeme spravljanja. Na primjer, kolaË raen s
hladnim maslacem, mlijekom i jajima duæe Êe se peÊi nego kolaË raen s tim istim
sastojcima ali sobne temperature. Recepti u ovoj knjiæici pruæaju velik raspon vremena za
spravljanje hrane. OpÊenito, primijetit Êete da pri odabiru najkraÊeg vremena pripravljanja,
hrana moæe biti nedovoljno kuhana ili peËena., tako da Êete ponekad poæeljeti hranu
pripravljati Ëak i duæe od maksimalne preporuke, prema vlastitim æeljama. Misao vodilja
ove knjiæice za recepte je da je bolje biti konzervativan u preporukama i odreivanjima
vremena za pripravljanje hrane. Prekuhana ili prepeËena hrana upropaπtena je hrana.
Neki recepti, naroËito oni za kruh, kolaæe i sloæence, preporuËuju da se hrana izvadi iz
peÊnice dok joπ nije sasvim kuhana. To nije pogreπka. Kada tu hranu ostavite da odstoji, i
ako je pokrijete, ona Êe i dalje nastaviti proces peËenja ili kuhanja izvan peÊnice, jer
vruÊina koja je pri vaenju bila na vanjskim dijelovima hrane postupno putuje u
unutraπnjost. Ukoliko se hrana ostavi u peÊnici da se skuha do kraja, povrπinski dijelovi
mogli bi izgorjeti. S vremenom Êete nauËiti procjenjivati vrijeme spravljanja razliËitih
namirnica.

GustoÊa hrane
Lagana, porozna hrana kao πto su kolaËi ili kruh bræe se pripravljaju nego teπka, gusta
hrana kao peËenje i sloæenci. Pripazite pri spremanju porozne hrane da vanjski rubovi ne
postanu suhi i tamni.

Visina hrane
Gornji dio visoke hrane, naroËito peËenja, bræe Êe se ispeÊi od donjeg dijela. zato
je dobro hranu tijekom peËenja nekoliko puta okretati.

Karakteristike hrane i

Mikrovalno kuhanje

Vlaænost hrane
Obzirom za vruÊina mikrovalne peÊnice isparava i isuπuje vlagu, relativno suha hrana
poput nekih vrsta povrÊa trebala bi se ili prskati tijekom samog peËenja ili pokriti kako
bi zadræala vlaænost.

Kosti i masnoÊa hrane
Kosti provode vruÊinu i masnoÊa se bræe zagrijava nego meso. Treba se voditi
raËuna pri kuhanju ili peËenu mesa s kosti i masnoÊom, kako se ne bi skuhali ili
ispekli neravnomjerno.

KoliËina hrane
Broj mikrovalova u vaπoj peÊnici konstantan je bez obzira na koliËinu hrane koju
spravljate. Stoga, πto je viπe hrane u peÊnici, to Êe duæe vremena trebati da bude
gotova. Vrijeme kuhanja ili peËenja smanjite za najmanje jednu treÊinu prilikom
smanjenja recepta na pola.

Oblik hrane
Mikrovalovi ulaze oko 2,5cm u hranu, a unutraπnjost debelih namirnica kuha se ili peËe
tako πto vruÊina izvana putuje prema unutra. Izvanjski dio namirnice kuha se ili peËe
mikrovalnom energijom, ostatak namirnice kuha se ili peËe sprovedenom energijom.
Najgori moguÊi oblik namirnice za mikrovalnu peÊnicu jest debeli kvadrat. Kutovi Êe
izgorjeti puno prije nego li se srediπte uopÊe ugrije. Okrugle tanje namirnice i namirnice
u ostalim oblicima sasvim se uspjeπno spravljaju u mikrovalnoj peÊnici.

Prekrivanje
Poklopci zaustavljaju vruÊinu i paru u posudi πto prouzrokuje bræe kuhanje i peËenje
hrane. Upotrebljavajte poklopce sa savijenim rubovima kako bi se sprijeËilo
prolijevanje.

Dodavanje boje hrani
PeËenje, perad ili πunka dobit Êe smeu boju bez dodataka samo ako se spravljaju 15
minuta duæe. Crvena paprika, na primjer, ili preljevi poput Worcestershire umaka mogu
se primijeniti na odrescima, mesnim okruglicama piletini i ostalim namirnicama koje se
kraÊe peku. Originalni okus hrane ne bi se trebao promijeniti dodate li malu koliËinu
umaka ili drugih pojaËivaËa boje.

Prekrivanje masnim papirom
Masni papir pomaæe da hrana zadræi toplinu. Ali je slabiji od poklopca, pa moæe isuπiti.

Premjeπtanje i slaganje
Namirnice poput peËenih krumpira, malih kolaËa i sliËno ravnomjernije Êe se zagrijavati
na jednakoj udaljenosti, ako je posloæeni u krug. Ne stavljajte namirnice jednu na
drugu.
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Karakteristike hrane i

Mikrovalno kuhanje
Mijeπanje

Mijeπanje je jedna od najvaænijih tehnika rada s mikrovalovima. Prilikom
konvencionalnog naËina spravljanja hrane hrana se mijeπa kako bi se usitnila.
No prilikom spravljanja hrane putem mikrovalova, mijeπanje sluæi za
rasporeivanje topline. Uvijek mijeπajte izvana prema centru, jer se hrana izvana
najprije ugrije.

Preokretanje
Velike, visoke namirnice poput cijelog pileta trebaju se okretati tako kako bi se
omoguÊilo ravnomjerno peËenje. Dobro je malo razrezati namirnice.

Stavljanje debljih komada prema vanjskom rubu
Obzirom da mikrovalove privlaËi vanjski dio namirnice, dobro je staviti deblje
komade mesa, peradi i ribe prema vanjskom rubu pekaËa. Na taj naËin Êe deblje
namirnice dobiti velik dio energije i hrana Êe se ravnomjerno ispeÊi.

ZaπtiÊivanje
Komadi aluminijske folije (koja zaustavlja mikrovalove) mogu se staviti preko
rubova kvadratnih namirnica kako bi se sprijeËilo prepeËenje. No ne koristite
previπe folije jer bi mogla izazvati iskrenje unutar peÊnice.

Podizanje
Debele ili guste namirnice moguÊe je podignuti kako bi donji i srediπnji dijelovi
namirnice mogli upiti mikrovalove.

Probadanje
Namirnice u ljuskama, koæi, πkoljkama ili membrani mogle bi se raspuknuti u
peÊnici ako prije spravljanja nisu probodene. U te namirnice spadaju æumanjci i
bjelanjci jaja, πkoljke i cijelo voÊe i povrÊe.

Provjeravanje je li dovoljno kuhano ili peËeno
Hrana se u mikrovalnoj peÊnici spravlja brzo, tako da je neophodna Ëesta
provjera. Neke namirnice treba ostaviti da se skuhaju ili ispeku do kraja, ali neke
treba izvaditi dok joπ nisu sasvim kuhane ili peËene i ostaviti ih da se do kraja
skuhaju ili ispeku tijekom vremena stajanja. Unutraπnja temperatura namirnica
moæe biti od 3°C do 15°C tijekom stajanja.

Vrijeme stajanja
Ostavite hranu da odstoji 3-10 minuta nakon πto je izvadite iz mikrovalne
peÊnice. Prekrijte je kako bi zadræala toplinu, osim ako je æelite isuπiti (recimo
neke kolaËiÊe. Vrijeme stajanja pomaæe da se hrana do kraja ispeËe ili skuha te
da se okus upije i razvije.

Kako Ëistiti peÊnicu

1  Odræavanje ËistoÊe unutraπnjosti peÊnice
Mrvice i prolivena hrana lijepit Êe se za stjenke peÊnice i na brtvenim
povrπinama. Odmah ih obriπite vlaænom krpom. Mrvice i prolivena hrana upijaju
mikrovalnu energiju i produljuju vrijeme kuhanja ili peËenja. Vlaænom krpom
uklonite mrvice izmeu vrata i okvira. Vrlo je vaæno da ovaj dio bude Ëist zbog
kvalitetnog zatvaranja vrata. Ne upotrebljavajte abrazivna sredstva za ËiπÊenje.
Stakleni podloæak moæete prati ruËno ili u perilici za posue.

2  Odræavanje ËistoÊe vanjskog dijela peÊnice
»istite vanjπtinu peÊnice blagom sapunicom i toplom vodom, isperite i osuπite
suhom tkaninom. Kako biste zaπtitili unutraπnje dijelove, voda ne smije dospjeti
do ventilacijskih otvora. Za ËiπÊenje kontrolne ploËe, otvorite vrata kako biste
sprijeËili sluËajno ukljuËivanje peÊnice i prebriπite vlaænom krpom te odmah iza
toga suhom krpom. Nakon ËiπÊenja pritisnite tipku STOP.

3 Ukoliko se unutar ili izvana vrata peÊnice nakupi para, obriπite suhom krpom. To
se moæe dogoditi prilikom rada mikrovalne peÊnice u vlaænim uvjetima i ne znaËi
da se dogodio kvar mikrovalne peÊnice.

4 Vrata i hermetiËki zatvaraËi vrata trebaju uvijek biti Ëisti. »istite toplom vodom i
sapunicom, te isperite i temeljito osuπite.
NE UPOTREBLJAVAJTE ABRAZIVNA SREDSTVA, KAO NA PRIMJER
PRA©AK ZA »I©∆ENJE ILI »ELI»NE I PLASTI»NE »ETKE ZA RIBANJE.
Metalne dijelove lakπe Êete odræavati ukoliko ih Ëesto prebriπete vlaænom krpom.

5 Ne koristite ËistaË na paru.



168

HR

Pitanja i

Odgovori
P: ©to nije u redu ako æaruljica peÊnice ne svijetli?

O: Nekoliko je moguÊih uzroka tome:
* Æaruljica je pregorjela
* Vrata nisu zatvorena.

P: Prilazi li mikrovalna energija kroz prozorËiÊ na vratima?

O: Ne. Metalni prozorËiÊ reflektira energiju u unutraπnjost peÊnice. Otvori
su naËinjeni da propuπtaju svjetlost; ne propuπtaju mikrovalnu energiju
van.

P: HoÊe li se mikrovalna peÊnica oπtetiti ukoliko bude radila na

prazno?

O: Da. Nikada je ne ukljuËujte da radi na prazno.

P: Zaπto se jaja ponekad raspuknu?

O: Prilikom peËenja jaja, æumanjak se moæe raspuknuti zbog nakupljene
pare u unutraπnjosti membrane æumanjka. Kako biste to sprijeËili,
probodite æumanjak ËaËkalicom prije spravljanja. Jaja nikada ne
kuhajte prije nego probodete njihovu ljusku.

P: Zaπto se preporuËa da hrana nakon spravljanja kratko odstoji?

O: Vrlo je vaæno da hrana odstoji?
Pri spravljanju hrane u mikrovalnoj peÊnici, sva vruÊina ostaje u hrani,
ne u peÊnici. Dok hrana odstoji omoguÊit Êe se jednakomjerno
zavrπavanje procesa kuhanja namirnice Duæina vremena ovisi o
gustoÊi hrane.

P: Je li moguÊe spravljati kokice u mikrovalnoj peÊnici?

O: Da, ukoliko koristite dvije opcije ovdje opisane:
1. Posebne posude za spravljanje kokica u mikrovalnoj peÊnici.
2. Kokice veÊ pakirane za spravljanje kokica u mikrovalnoj peÊnici,

koje sadræe navedeno vrijeme spravljanja i potrebnu jaËinu.
SLIJEDITE TO»NE UPUTE SVAKOG PROIZVO–A»A KOKICA. NE
OSTAVLJAJTE PE∆NICU BEZ NADZORA TIJEKOM
PRIPRAVLJANJA KOKICA. UKOLIKO SE NE ZA»UJE
PUCKETANJE NAKON NAVEDENOG VREMENA, ISKLJU»ITE
PE∆NICU. PREPE»ENJE BI MOGLO PROUZROKOVATI POÆAR.

OPREZ

ZA SPRAVLJANJE KOKICA NIKADA NE KORISTITE SME–E
PAPIRNATE VRE∆ICE. NIKADA NE POKU©AVAJTE PONOVNO
ISPE∆I ZRNCA KOJA NISU PUKLA.

P: Zaπto moja peÊnica ne kuha uvijek onako brzo kako je to

navedeno u priruËniku za mikrovalnu peÊnicu?

O: Provjerite joπ jednom priruËnik, kako biste bili sigurni da ste dobro
slijedili upute.; i vidite πto je moglo prouzrokovati razliku u vremenu
kuhanja. Navedena vremena kuhanja i podgrijavanja u priruËniku
samo su prijedlozi koji bi mogli sprijeËiti prekuhavanje... najËeπÊi
problem je navikavanje na mikrovalnu peÊnicu. Odstupanja u veliËini,
obliku i teæini mogu zahtijevati duæe vrijeme kuhanja ili peËenja. Uz
svoju vlastitu procjenu i pomoÊ priruËnika provjerite je li hrana
dovoljno kuhana ili peËena i odgovara li onoj koju biste spravljani u
konvencionalnoj peÊnici ili na konvencionalnom kuhalu.



Æice napojnog kabla obojene su prema sljedeÊem kodu:
Plava - Nula
Smea - Faza
Zelena i Æuta - Zemlja

Ukoliko boje napojnog kabla ne odgovaraju navedenom, postupite
prema sljedeÊem:

Æica obojena PLAVOM bojom treba biti spojena na terminal oznaËen
slovom N ili obojen u CRNO.

Æica obojena SME–OM bojom treba biti spojena na terminal oznaËen
slovom L ili obojen u CRVENO.

Æica obojena ZELENO-ÆUTOM ili ZELENOM bojom treba biti spojena
na terminal oznaËen slovom E ili oznakom za uzemljenje      .

Ukoliko je napojni kabel oπteÊen, mora ga zamijeniti proizvoaË ili
serviser zastupnik ili ovlaπtena osoba za servisiranje, kako bi se izbjegla
opasnost.
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Informacije o napojnom kablu /

TehniËke karakteristike

UPOZORENJE: TehniËke karakteristike

Ureaj mora biti uzemljen
MMCC--88008877AARRBB  //  MMCC--88008877AARRSS  //  MMCC--88008877TTRR

Strujni ulaz
Strujni izlaz
Mikrovalna frekvencija
Vanjske dimenzije
Potroπnja energije:
Mikrohullámú
Grill
Kombinirano
Konvekcijsko

230 V~ 50 Hz
900 W (IEC60705 standard ocjenjivanja)

2450 MHz
530 mm(πirina) X 322 mm(visina) X 427 mm(dubina)

1350 wata
1250 wata

max. 2550 wata
max. 2050 wata



Disposal of your old appliance
1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is covered by the European Directive 2002/96/EC.
2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from the municipal waste stream via designated collection facilities appointed by the government or the local authorities.
3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative consequences for the environment and human health.   
4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your city office, waste disposal service or the shop where you purchased the product.  

Régi eszközök ártalmatlanítása
1. A termékhez csatolt áthúzott, kerekes szeméttároló jel jelöli, hogy a termék a 2002/96/EC EU-direktíva hatálya alá esik.
2. Minden elektromos és elektronikai terméket a lakossági hulladéktól elkülönítve kell begyıjteni, a kormány vagy az önkormányzatok által kijelölt begyıjtŒ eszközök használatával.
3. Régi eszközeinek megfelelŒ ártalmatlanítása segíthet megelŒzni az esetleges egészségre vagy környezetre ártalmas hatásokat.
4. Ha több információra van szüksége régi eszközeinek ártalmatlanításával kapcsolatban, tanulmányozza a vonatkozó környezetvédelmi szabályokat, vagy lépjen kapcsolatba az üzlettel, ahol

a terméket vásárolta.

àÁı‚˙ÎflÌÂ Ì‡ ‚‡¯Ëfl ÒÚ‡ ÛÂ‰
1. äÓ„‡ÚÓ ÚÓÁË ÒËÏ‚ÓÎ Ì‡ Á‡‰‡ÒÍ‡Ì‡ ÍÓÙ‡ Á‡ ·ÓÍÎÛÍ Â ÔÓÒÚ‡‚ÂÌ ‚˙ıÛ ‰‡‰ÂÌÓ ËÁ‰ÂÎËÂ, ÚÓ‚‡ ÓÁÌ‡˜‡‚‡, ˜Â ËÁ‰ÂÎËÂÚÓ ÔÓÔ‡‰‡ ÔÓ‰ ‡ÁÔÓÂ‰·ËÚÂ Ì‡ Ö‚ÓÔÂÈÒÍ‡ ‰ËÂÍÚË‚‡ 2002/96/Öé.
2. ÇÒË˜ÍË ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Ë ÂÎÂÍÚÓÌÌË ËÁ‰ÂÎËfl Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ ËÁı‚˙ÎflÚ ÓÚ‰ÂÎÌÓ ÓÚ ·ËÚÓ‚ËÚÂ ÓÚÔ‡‰˙ˆË, ‚ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌË Á‡ ˆÂÎÚ‡ Ò˙Ó˙ÊÂÌËfl, ÔÓÒÓ˜ÂÌË ÓÚ ‰˙Ê‡‚ÌËÚÂ ËÎË ÏÂÒÚÌËÚÂ Ó„‡ÌË.
3. è‡‚ËÎÌÓÚÓ ËÁı‚˙ÎflÌÂ Ì‡ ‚‡¯Ëfl ÛÂ‰ ˘Â ÔÓÏÓ„ÌÂ Á‡ ÔÂ‰ÓÚ‚‡Úfl‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÁÏÓÊÌË ÌÂ„‡ÚË‚ÌË ÔÓÒÎÂ‰ËˆË Á‡ ÓÍÓÎÌ‡Ú‡ ÒÂ‰‡ Ë ˜Ó‚Â¯ÍÓÚÓ Á‰‡‚Â.   
4. á‡ ÔÓ-ÔÓ‰Ó·Ì‡ ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Á‡ ËÁı‚˙ÎflÌÂÚÓ Ì‡ ‚‡¯Ëfl ÒÚ‡ ÛÂ‰ ÒÂ Ó·˙ÌÂÚÂ Í˙Ï ‚‡¯‡Ú‡ Ó·˘ËÌ‡, ÒÎÛÊ·ËÚÂ Á‡ Ò˙·Ë‡ÌÂ Ì‡ ÓÚÔ‡‰˙ˆË ËÎË Ï‡„‡ÁËÌ‡, ÓÚÍ˙‰ÂÚÓ ÒÚÂ ÍÛÔËÎË Ò‚Ófl ÛÂ‰. 

Uklanjanje starog aparata
1. Ako se na proizvodu nalazi simbol prekriÏene kante za smeçe, to znaãi da je proizvod pokriven europskom direktivom 2002/96/EC.
2. Elektriãni i elektronski proizvodi ne smiju se odlagati zajedno s komunalnim otpadom, veç u posebna odlagali‰ta koja je odredila vlada ili lokalne vlasti.
3. Pravilno odlaganje starog proizvoda spreãit çe potencijalne negativne posljedice po okoli‰ i zdravlje ljudi.
4. Podrobnije informacije o odlaganju starog proizvoda potraÏite u gradskom uredu, sluÏbi za odlaganje otpada ili u trgovini u kojoj ste kupili proizvod.

Uklanjanje starih aparata
1. Ako se na proizvodu nalazi simbol prekriÏene kante za smeçe, to znaãi da je proizvod u skladu sa evropskom smernicom 2002/96/EC.
2. Elektriãni i elektronski proizvodi ne smeju se odlagati zajedno s komunalnim otpadom, veç na posebna mesta koja je odredila vlada ili lokalne vlasti.
3. Ispravno odlaganje starog aparata spreãiçe potencijalne negativne posledice za okolinu i zdravlje ljudi.   
4. Detaljnije informacije o odlaganju starog aparata potraÏite u gradskom uredu, komunalnoj sluÏbi ili u prodavnici u kojoj ste kupili proizvod. 


